
/ [с; rжl t tl r r и й :]акJIад кПiвдеrrноукраiЪський нацiональний
ttс,/цittrlгiчllий унiверситет iMeHi К. Щ. УшинськOго)

lliдписансl до друку 25.01.11
Формат 60х8.{ l/I6. Умов. друк. а_рк. 0,9.
Папiр офсетний. /{рук ризографiчний.

Тираж 100 прим. Зам.37.
Rидавництво та /rр),карня 'ГОВ <Фiрма (IH'IЪPIIPI}I'[)

(Свiдоцтво Д{ Jф 2997 вiл 1 l,l0.2007)
650 l 2, м. Одеса, вул. Пантелеймонiвська, l 5-Д,

ф/

r Вишневсr,ка Kipa I-еоргiТвна

lll,]/lлl ()l l,tltl yNl()ll1l lll,()r]ll,)(,lЙlltl
()l)l( Il l l)llлl!()l,|) llлl1,1лIlllrl lll()ll,]l\llt1l\ M()lt

Nl лil l;},,l l l ! х rllд\ l lll (: lt l,]l(( )l l( )м lll l l( )l ( ) l l lD( )rlll.)t l( )

l l ()() ('t,I tcll1ritt i лl( lrl;tttKlt ttllrrrIrccililttri trt,ltt l ll

,\ tr r t l1lctIlepa,l, дисср l,a l дii на :]д()бу,гI,я l Iay к0 Bo1,tt cTyIIcI lя
канлl4дата пелаl,оl i.lних lrayK

УЛК 371.15:373.3

l

Одеса - 201 l



flисср,t ittliгtrl ( l)yh()llllc,

Po(itlra lltll(()ltilllil ll Klrllll(}ltl,|1,1((lMv (,k(llIll]\l|,llll)M},itl,, lttlv,t il(иiвського
tlaIli()l]it,Il1,1l()l lt clctllttlMi,lll(tl () yIllllt,|)(,lllгlv lM(,lll ll lt, ll,M;lllil , MillicтcpcT-
во trcltriltl i tllt,yktt ykIlilittll

Ilауковиii Kcpitrlttttt,,/l()l(l()l) lltrlill()llIllllt\ llllуlr, lltlllclll
l lall1.1llKtltltl l ;lll lrrl ( )llt.Kr.lllt;1;llltlltt,

/(t,1l;lclltrrlrrli tilKlIil,]l (,lliIlll,,Illlt)\,hl)lllllr,l,kIlil llilttilrtIit,ll,-
tltlit ttc,'Iitl rlt l,tttltli \/lllllcll(,lIl(,l lNtt,lll ll ./l Vltrtttt.:l,Ktl_

l ())). lillIl.,(.},llilll hil(ll(,/ll)ll llcllIll (ll |,|||||\ |(.\||()l|(ll Ill
ll{)||il l h()ll(ll |)( ltl l lI

Офiuiiirri ()|l()ll(,ll,Ill ]l(lhl(tl) ll(./lill l)l lItllll\ ll]lvlr, ltllrllIlгr rr1l

litбrl. lrl l cl.Klt ( );lt,t tl ( ).rlt,l.t.tllt ll;lill lttl,
Xt,;rt,llttt,t,l, ltl| ]l(,|,|/1,1|||||lIii \ lI l ll(.l)t lI l t. l,
lll)(ll|)(,(,()l) кil(l)г;l|)lt tltll tttilr |,l\ll| |\|(l||ll lil
lll(.,l ()/lltKlI l l llllh llil,/lilI l l l)l

l( lllllll]lil l ll('/lill ()l l'Illll\ llil\ l(. ll(lllt'Il l

)Киl i;ll, lliKrlrllirl !llllllilttltt,
lic1l/tшrrtl,Kttii ;lr,;rл,ittrtlllli ll(,lll| (|l lllllllll \,Illltt.[)c1.1,|,(),I.

,l()lt()lI l l(i|(|lcIt|l|| lt;llrtIlt,r,illttrrt ll(.J1.1l lll ll\lI

Захi.tс't ]tll(c|]litltll lll/ltll,r1,,1l,{ ll ,I tl(.|l(,111ц ,|()l l 1r rr l '"" l,, llIlIl lla засi-
Да}lнi cпcl{iit_tlilrlttltttlti l|,lcll()l |)lt,,lll| /(,ll tt',t ()l rl;rrr /[t,lr,l.ittrltrtпt\, 

,laKJiaдi

,,lliB.lctrlltr)'Klrltiltc1,1.ttit ltlttli,,ll:t lt,lltltl ||(;l,||()l lIll|||i| \|lllt(.|)(,llIcl ivcrli
K.i{ Ушrиltt:t,к()l ())) ,l1l i1,1ll)(,c(ll(): ()5().)t), п,t | )]tr.r,il, tt\ lt l llltltlltr,t,litll tl, l

З ;lисергаrtlt,l() M())l(llit (l,tlliIil(lM|| l ll(,l, ) t)l(ill|()l(,ltl /[(.|l?kllItll()l 4) ,tilliJtilrly

<l liBЛcHrro'vKP;ri'ttc1,1<lrii ttlttlttltllttl1,1tttii ltt,tt;tl ()l |,lllllll ylllll(,l)(,lltcl iMclri
K.f]. yrlrrlllcr)K()t()/, Jil l1,1tl)c(,()l() (t5()]() п,r ( )7lt.t,it. ltYtt ('tltlrtrtlrllltt,tIl1llrttKitl-

cl,Ka. ]6.

l
l

ЗЛГАЛЬНА ХАРЛКТЕРИСТИКА ДОСЛIДКЕННЯ
Актуальrriсть дослiджешЕя. Iнтернацiоналiзацiя вiдносин у дiловому

cBiTi пiдвиrцуе вимоги до якостi навчанIu{ iноземноi мови в уп(овtж вишоТ
eKoHoMitIHol IIкоJпi i визначае необхiднiсть поuryку шляхiв удосконалеIтня
iнrпомовноi комуЕiкативноТ кульryри вигryскникlв с)часЕих вищID( на-
вчаJIьних заrоlа/{iв. Проце" наtsчанIUI iнозсмноi мови повинен забезпечу-
вати маЙбутIъоN{у фахiвцевi нg JIише фундамегr,аrrьнi теоретичЕi знання,
а й широкий спекlр практиttних професiйнID( yмiнb i HaB}FIoK. Зростае
необхiднiсть вивчати iтrоземну мову з орiснтаuiсю на jT практичЕе засто-
cyBaHTu{ у побутовому, дiловому, гlро фесi йному спiлкуваЕЕi.

У зв'язку з цим особлптвоi уваги набуtsас проблема пiдготовrо.т еконо-
MicTiB новоi генерачii, якi володiють знаншIми з iноземноi мови.
Розв'язан,ня зttзначеt{их завдань потребус влосконаленпя пiдготовки фахi-
вцiв екоЕоN{iчirого профiJшо на засадах гtрофесiйно - орiсIпованого на-
вчаItнrI та широкого впровадженнlI iмiтаuiйно-рольового пiдхо2ry у ви-
вченнi iноземноt мови, Iцо створюс умови для ефективного засвоенIUt
знань з iноземноi мови в маЙбутнiх eкoнoMicтiB i забезпечуе aKTLIBrт} дiя-
льнiсть студеuтiв. ефективне засвос.ннrI навчального матерiапу. фор,пry.
вання навшlок lншомовного спшhryвацнJI

Вивчення cyltacIIlTx псю(олого-,l lедагогiчнлтх дослИжень (М. Булигiн,
М. Вятютнев, С. Зеер, М. [гtrа,гетlко, I. Iпатов, М. Мазо, Г. Маryшевська,
J, Веаuссо, Н. Besse, J. Сагdiпеt, F. Danvers та iH.) свiд,iать про oкpeMi
спроби вирiшення питанIш формування комунiкативних yмiнb майбупriх
фахiвшiв з мiжЕародноl' економiки засобами iноземноi мови, Зокрема,
вченi дослiджувilJпl: способи i засоби навчання спlлкуванюI 1ноземяою
I\{овою (Н. Баришнiкова, Л. Щевiна, О. Заболотська, Е,, Коломiсчь та iH.),
iмiтацiйно-рольове навчання (М. BicBcbKa. .П, Конлрашова. Е. Пассов.
I_ Риданова, Л. Савченко. €. Хрушький), оргатliзаtriю навчаrьного rrропесу
(А. Алексюк, С. АрхаriгеJIьский, Б Беспалько. I. Богданова. А. БоrylrI.
В. Жигiрь, Н. Кiчук, З. Курлянд, А. Jiиненко, Н. Ничка,rо, О. Пехота,
С. Сисоева та iir.), культуру професiйного спiлкуваrтня майбутнiх мене-
джерiв @. Левiнчова), комунiкативнv компетенlчiсть майбутнiх уtителiв
(Л, Савенкова): комунiкативIlу компетентнiсть майбутнього менеджера у
гlроцесi професiйноi пiдготовки (В. Черевко), iншомовну комунiкативнч
компетенп,riсть маI'Iбугнiх спецiатriстiв фiнапсово-економiтIного профi_lшtl
(JL Волкова, Р. Гришина), професiйtli якостi майбутвiх менеджерiв зов-
пiшньоекот]омiчноi дiяльностi в процесi вивченнrI iноземних мов (Н. Зам-
кова, О. Тарноirо;ьський).

Створення Свропростору висвiтлило низкy суперечностей плlж необ-
хiднiстю вттроваJIження сryпеневоi' освlти та вtдсутнlстю достатнього до-
свiлу органiзацii навчантrя iIтшомовното спlлкуваI{ня у вицих навчаJIьних
закJIадах; потребою соцiально-економiчноi сфери у фахiвшях з мiжнарол-
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tloi еконOмiки та нсзФlовi:tьним cтаlloм кадрового забезпечення пiдпри-
смств регiону; вимогами ло професiйних якостей бака.паврiв мiжнародноi
економiки та iittiM рсiшьним piBHeM пйготовки до iншомовного спirпсу-
вання; потребою Irрактики у висококвалiфiкованло< фахiвцях з мiжнарод-
нот економiки iз знанням iноземних мов та вйсутнiстю ефекгивноi мето-
дики навчанrrя iншомовного профiльного спiлкуваrшя, педагогiчнпх умов
зазЕаченого процесу. Необхiдriсть подолання означеIlD( супсрсчностей i
зумовила вибiр теми дослiдження: <Педагогiчкi рrови професiйно opieH-
тованого навчання iноземних мов майбутнiх фахiвцiв економiщrого про-

фiJпо).
Зв'язок роботи з пауковпмп програмамп, плапамп, темамп..Щослi-

дження е скJIадовою частиною науково-дос.цiдноr роботи кафедри украТн-
ськоТ та iноземних мов <Компетентнiсний пiдхrд у навчаннi рiдноi та iHo-
земнрD{ мов студентiв-економiстiв>, що входить до наукового плаку Кри-
ворiзького економiчного iнстиryry ДВНЗ (КНЕУ iMcHi B.I-eTbMaHa>" Ав-
тором дослiджено педагогiчнi yMoBll професiйно-орiснтованого ЕавчаЕня
iноземноi мови майбутнiх фахiвчiв економiчного профi_гпо. Тема дисерта-
uii затверджена на засiдавIri вченоi ради ,Щержавного вищого навчального
закJlаду <КиТвський нацlона-tlьний економiчнпй унiверситет iMeHi Вадима
Гетьманаir Криворiзького економiчного iнституry (протокол Ns 4 вЦ 22
вересня 2007 р.) та узгоджена в Радi з координачii наукових дослiджевь у
гаlryзi педагогiки та псrо<ологii в УкраiЪi (протокол Ns9 вц 27 листопада
2007 р.).

Мета дослiджеllня - теоретшшо обlрунryвати й експеримеЕ,гzlJlьно
апробувати педагогiчнi умови професiйно-орiентованого навчання iнозе-
много мовленпя сryдентiв економiчнлlк вищих н;шчЕlJIьних закJIадах.

вiдповiдно до мети дослLцжеrшя бул<t поставлено Taki завданпя :

1. Наухово обrрyнryвати змiст i структуру понr{ття <професiйно -
opicHToBaHe навqЕцlня irтоземноi мови майбутнiх фахiвчiв економiчrrого
профirпо>; уточнити понJIття <iмiтацjйно-рольова гра>, <iншомовнi кому-
яiкативнi вмiння>.

2. Визначити, критерiТ, покfr!ники та схарактеризувати piBвi розвитlсу
прtlфесiйно спрямованого iноземного мовJrен}tя у майбутtliх фахiвшiв
економiчного профi;ю.

З. Обryунryвати пелагогiчнi рtови проr|lесiйlrо-орiсtггованого тIавчаtI-
ня iноземноi мови майбутнiх фахiвцiв економillнOго lrрофiлю.

4. Розробrтги та апробувати експеримеIIталыlу модеJIь рсшliзацii педа-
гогiчних умов профес iйнсьор ierlToвalloгo навчання i нtrзсм Hoi мови майбу-
THix фахiвшiв екопtlмiчного профiло.

Об'скт дослИження: професiйltе нав|Iання майбутнiх фахiвцiв еконо-
мiчного профirпо у виIцих llавчальних закIIадах.

Предмет досJIiлжсння : експеримснтальна модель реалiзачiТ педагогi-
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чЕих yl\{oB професiйно-орiснтованого навчанЕя iноземноi мови майбутнiх
фахiвцiв економiчного профiлпо.

Гiпотеза дослйження: професiйно-орiсн,говане навчанЕя iнсrземноi
MoBlt майбутнiх фахiвчiв економiчного профi-тпо буде ефективним, якщо
реа.пiзувати TaKi педагогiчнi умови :

- наявнiсть коптунiкативно-професiйноi спрямованостi викладагтня iHo-
земноi мови у вищому IIавчдIьЕому закладi економiчного профiлю;

- забезпечення rrрофесiйно спрямовавоi позитивноТ мотивацii у проце-
ci яавчаtrtiя iноземноi мови майбутнiх фахiвцiв економiчного профirпо;

- використання мiжпредплетних зв'язкiв у процесi професiйного на-
вчаннrI iноземноТ мови майбутнiх фахiвтriв еконопriчного профiтпо;

- занурення оryдентiв в iншомовну iмiтачiйно-роJlьову професiйно
спрямоваFу дrrшыIl сть.

ЕксшерпмептальЕа база дослiдження. !ослiдно-експериментiцьна
робота проводилась на базi /lержавного вItщого ЕавчаJIьного закпаду
<КиiЪський нацiональний економiчний унiверситет iMeHi Вадима Гетьма-
но Криворiзький економiчний iнстиryт, Черкаського нацitlна,тьного yHi-
верситету iMeHi Б, Хмельницького, .Щрогобицького державного педагогiч-
ного унiверси,геry iM. I. Франка. На рiзнrтх етапах досJIiдження б.уло охоп-
лено 1400 сryдентiв, У формува,чьному дослiдженнi взяли участь 500
майбутнiх eKoHoMicTiB.

Методп дослiдженпя: ,Щосягнсння мети та розв'язанвя поставлених
завлань au6aarl9чl,ъапось використаннJI]\r комтrлексу методiв:

mеорепI uчнlас; порiвняьний анатiз фi.тlософськоi. психологiчноi, педа-
гогiчноi та методиtlноi лiтератури, що дозволIIло вивчити, узагаьrтити й
систематизувати HayKoBi матерiали з проб_пешtи дослiдженяя, обrрчнryва-
ти педагогiчнi умови професiйпо-орiеtттованого навчання iноземвих мов;

ем пiр uчнtм, : педагогiчнi cl]ocтepeжetllul, aHKeTyBaHHrI, тесryвання, бе-
сiди, вивченttя пролуктiв дiлльнос,гi вик.llа;Iачiв з метою подzuъшого ана-
лiзу педагогiчнпх -явищ; вивчеЕня та узагальненrи педагогiчного досвiду
з проблеми професiйно-орit:нтованого навчання iноземних мов фахiвчiв
економiчного профirпо; педагогiчний сксперимент (пiагносryвальний
стап з метою вивченЕя професiйrrого навчан!u{ iноземноТ мови та форму-
ва,rьний етап з метою реалiзачii педагогiчнцх у]\.{ов професiйrrо-
орiентованого навчанIIя iноземних мов),

-математичноi статистики для обробки експериментаlIьню( даних i пе-

ревlрки гl[rотези дослцження.
Наукова новизпа дос;riдження: вперше визначеIIо й науково обryуrr-

товано педагогiчнi умови професiйно-орiентованого навчання iноземних
мов майбуттliх фахiвчiв економiчного профilrю (тlаявнiсть комунiкативно-
професiйноТ спрямованостi викпаданrrя iнозсмноi мови у вищому навча-
льному закладi еконоrлiчного профiлпо; забезпечення професiйно спрямо-
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Baнoi позитивноi мотивацii у прошесi навчаншr iноземноi мови майбутнiх
фахiвшiв економiчного профiлrо; використання мiжпредлетних зв'язкЬ у
процесi професiйного навчанIuI iноземноi мови майбутнiх фахiвчiв еко-
цомiчного профiлю; заIтурення сryдентiв в itппомовну iмiтапiйно-рольову
гrрофесiйно спрямоваIry лiяльнiсть); визначено й науково обГрунтовшrо
струкryру i змiст феноrrrена кпрофесiйно-орiсrrтовапе навчан}ul iноземноi
мови майбl,тнiх фахiвшiв економiчного профi_тпо>; критерii (мотl-вацй-
ний, кrэгнiтивний, комунiкативтпай, рсфлексивно-емоцiйшй) з ix показrrи-
ками; схарактеризовано piBHi розвитку професiйпо спрямованого iнозем-
ного мов.IIення майбутнiх фахiвцiв економiчногtl профiiпо (початковий,
заДовiльний, достатвiй, високий); уточнено поIlяття кiмiтацiйно_роJьова
граi, <iншомовнi KoMyHiKaп.IBHi BMiHHя; лiстшта подшIьшого розвитhry
методика rтрофесiйно-орiсвтсlваного навчання iноземнrтх мов майбутнiх
фахiвчiв економiчного тrрофiшо.

Практичне значеппя одержаних результатiв цолягас в розробцi й
уIIровадженнi в навчальний процес спечкурсiв <Англiйська мова з погли-
бленим вивчецнrIм)) лля сryдентiв спецiмьпостi <Фiнанси> i <,Щiлова iHo-
земна MoBD) дrя спецiальностi кМiжнародна eKoHoMiKa>, Lviтацiйно-
ро.пьов!Iх iгор, комунiкативних сиryачiй, наближенrо< до умов реа.rьноi
iншомовтrоi комунiкацii, кситуацiй успiху>, методики проведен}uI рольо-
Blo< i дiловrо< iгор, а також системи ситуативно-обумовленI]rх вlтрав, яка
урахову€ особливостi формування професiйно-спрямованоi комунiкатив-
нот компе,генцii в говорiннi.

Матерiа,rи дослйження можуть бути використанi в практичнiлi дiя_пь-
HocTi викладачiв виrцоi цIколи, в системi пiслядrrпломноi освjти фахiвцiв
економiчного профiлю з метою пцвищенtтя ixHboi квшiфiкацii.

Упроваджепня результатiв дослiджепня. Комплекс з навч!rльнI,D(
програм, пауково-ме,годичнж мато;riалiв l резу_тгьтатiв дослiджетлrя упро-
вадкено в навча.]Iьний процес Черкаського rIацiоцшrьногс унiверситеry
iMeHi Б.Хмельницького (акт гlро впровадження Nч l785/01-11 вiд
5.1 1.2009р.); Кiровоградського державЕого педагогiчного уttiверситеry
iMeHi В. Вптниченка (акт про впровадженIrя J\Ъ 79l вiц 5.11.2009 року);
Криворiзького державного пелагогiчного унiверситеry (акт rrро BlIpoBa-
дженIu{ Nч 2012-418 вiд lЗ.10,20i0 р.); Уманського державного педагогiч-
ного унiверситеry iMeHi ГI. Тичинlл (акт про впровалr(ення }Ъ 203З101 вiд
6. 12,20 l 0 р.), /]рогобицького державItого педагогiчного унiверситеry iMe-
ui [. Франка (акт про впровадження Ns 993 вiд 9.09.2009р.), Криворiзького
економiчнtlго iнстиryry fiВНЗ <КиiЪського rrацiонацьного економiчного
унiверситету iM. В.Гетьмана> (акт про вllровадженнJI NsO1-6_5З вiд
5.11.2009 р.).

.Ц,осто в ipH ieTb р езул bTaTiB забезпеryеться методологiчrtим обгр_чнry-
ваIIням вихйtтюt TeopeT,lr{HLD( положень дослiдження; застос}ъанням
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кOмплексу методiв, адекватних об'екту, предмету, MeTi й завдаII]UIм до-
слjдlкення; репрезентативнiстю вiдбору сryдентiв для ytacTi в експеримс-
нта_ltьнiй роботi; застосуванням всебi.rного кiлькiсного i якiсного ана.лiзу

ДаНИХ еКСПеРlД,I еНТУ, дослiпн о-е кс п ер р[v е нтаJъною п ер ев i р кою в исуtlутоi
гiпотези дослiдхtення-

Апробачiя результатiв дослИження. Основпi положення i резу;тьта-
ти дослiдженrrя доповiдшrись i обговорюваJIись на Il мiiкнародяiй <Теорiя
i практика управлiння педагогiчrппии цроцесами> (Одоса, 2005); мiжнаро-
дник <HayKoBi дослiджеtrня - теорiя та експсримент 2005> (IIо.тпава,

2005); <Молернiзачiя пелагогiчноi освiти як основа iнтенсифiкачii профе-
сiйноi та свiтогrrядно-методопогiчноi пiдготовки вчителя тrочаткових KjIa-

ciB> (,Щрогобич, 2009); всеукраiЪськiil <Формування професiйноi компе-
TeHTHocTi майбутнього вчителя початковоi школи в р{овах В[{З> Рмань,
2009) науково-практшIнlоt конфереtпliях; реryлярно засJIуховувалися Еа
засiданнях кафелри 1,краiнськоi та iноземних мов ДВНЗ (КНЕУ iMeHi
В.Гетьмана> Криворiзький економiчний iнс,гиryт у 2004-20|0 рр.

публiкашii. За резуrrьтатами дослiджсння опу-блiковаяо l4 робiт, з них
8 - у збiрниках, затвердженшх ВАК Украiни, l - у спiвавторствi, L-\собис-
тий внесок автора в роботi \, спiвавторствi полягае в розробцi й обгрунry-
BaHBi модс.lti дiловло< iгор, розвитку аналiтичних та прогностичнID( нави-
чок майбутнього економ icTa.

Струкryра та обсяг роботи, Щисертачiя скJIадасться зi всryrry, двох
роздiлiв, загальних BllcHoBKiB, сtIиску використаних джерел (286 на-
йменуваrrь) та додаткiв. ОсновниЁл змiст вик.llадений на l71 cTopiнui; таб-
личi i рисlтlки займатоть 1 2 самостiйнж cTopiHoK.

основниЙ змlст дисЕртдцIi
у вступi обrрунговано акц,аrьнiсть дослiдження, визIlачеlто його ме-

]у, завданнJт, об'ект i гrредпtет, розкрито наукову tIовI{зну, практиtIну зна-
ч_ущiсть, подано данi щодо апробацii i вгrровадженнJI резуjIьтатiв дослi.
джеЕня.

У першому роздiлi - кТеорепtttчtti засаdu лtрофесiйно opieHmoBaHozo
tlавчаItня iнозсмноi MoBu лtайбупtнiх фсlхiвцiв економiчноzо профiлю> -

розlФито cyTHicTb поняття <<професiйно-орiснтоване навчанЕя); розроб-
лено модель професiйно --орiснтоваrrого навчання iноземноi мови фахiв-
цjв економi.rного rrрофi,то; обrруrтговано подагогiчнi уп,tови, що сприяють
професiйно-орiснтованом1, навчанЕrсl iIrозсмноi мови й iмiтацiйно-
рольову форпry дiяльностi як скJrадову професiЙrrо-rrрiснтоваtrого Ilавчан-
ня iноземкоi мови.

Теоретичнi засади педагогiчного професiона;tiзму визначипи Ф" Гоно-
болiн, В. Грехньов- Н" Гузiй, Н, Кузьмiна. Х Лийметс, В. Сластьонiн, В,
Сухомлинськилi, О. Щербаков та iH, З позlщiй професiйно.орiснтованого
пiдхолу до вивчеIlIlя iноземноi мови в умовах ВНЗ можна стверджувати,



6

що ше новиЙ, порiвняно зi школою, етап, ооновним елементом якого €
iншомовна комунiкативна компетенцiя (Т. Алекссева, Л. Ананьсва. Т. Ас-
тафуDова, М, Бовтснко, Ч. Брlтuфiт та К. ,Щжонсон (Ch. Brumfit,
К. Johnson), Л. Гаriоневко, Н. Гаврипок, Л. Гейхман, О. Горбуненко,
Л. fieBiHa, II.Дудпо, В. Касьянова, Т. Клейман; Е. Комарова, М. Кузьмiна,
I. Кулiш, О. Пiчкар, Н, Пустова-пова, С. PoMarreHKo, С. Селiверстов,
Г, CKypaTiBcbKa- О. ТарнопозъськиЩ Т. Хаlчiнсон та А. Уотсрс
(Т. Hutchinson, А. Waters ) та iH,

Струкryра змiсry професiiiно-орiсптованоi iHmoMoBrloi пiдготовки фа-
хiвцiв технiчних ВНЗ лослiджувалася Г. Глryховшr.л, Р. I-риrrrиноrо, Н,
Громовтпл, Ю. f]олматовською, О. Каменською, I. Кондориною, Е. Мус-
нlлцькою, I. Новосьоловою, М. Озсровою, Т, Поляковою, М. Семlтшев п,t,

Е. Синявською, Н. ШевчеiIко та iH. Ученими обцрунтованi теоретичнi пi
дходи до гцlофесiонаrriзацiТ iншомовноi пiдготовки в iнжснерних ВНЗ, що
базlтотьс-я на концепцii застосування професiйно орiеtlтованих TeKcTiB i
лiнгвоузуальноi спрямованостi професiйно-орiснтованоi ilrшомовноi пiд-
готовки) а також критерii вiдбору змiсry фiлологiчноi освiти в немовIIому
внз.

Змiст професiйно-орiсrrтоваl{ого навчання характеризусться розвице-
ною здатнiстю до розв'язання професiйних завдань, розвиIlеним мислен-
тtяпu i свiдомiсто. У лисертатlii професiйно-орiснтоване навчанIш розгJuI-
даеться як здатнiс,гь студента економiчного ВНЗ до самовдоскоItалеЕнJr.
овtlлолiнrш знаннJIми з мiжнаролноi економiки та як сI(JIадце особистiсне
утворення, що вкJIючае в себе с,трYкryрнi компоневти, якостi особистостi,
якi впливатоть на мотивашiйну сферу. Змiст професifuо-орiснтованого
навчаtllш cTaHoBjUITb соuiально значущi мотиви професiйноi дiялъностi;
педагогiчнi здiбносгi: повнота, глибина скономiчних та психологiчtlих
знань i вмirть; соцiагьва активнiсть сlсобистостi майбчтнього фахiвшя еко-
номlки.

Професiйно-орiснтоване навчаннJI сryдентiв вимагас вiд них високого
рiвrtя шрофесiоналiзти.ч. Професiона.riзм - сформована в tTpoueci навчаннjI
,га практIгIноТ дiяльностi готовнiсть д0 компетентного виконання фуншri-
онiLпьних професiйнш обов'язкiв; че piBeHb майстерностi в конкретнiй
професiйнiй дiяльностi. Ана,riз педагогiчноi TeopiT i практики засвiлrив,
що lrриrrцип професiоналiзацii мас значнi резерви щоло пiдвиlдення ефек-
тивностi навчання iноземноi мови в Textti,tниx вищId'( навчtlльнID( закJта-
дах Самс гогчry особливе мiсце в навчzuIьпо-вкховIlому прочесi технiчпlо<
навчаIьних заrulадi в rlосiдас професiйно-орiентоваtrе навчання майбутнiх
фахiвчiв iноземноi мови, гliл яким розумiемо чiлеспрямований rtедагогiч-
ний проttес органiзачii i с,гимулlованIlя ак,I]ивноi irrшомовноi нав,lа:rьно-
мовленнсвоi дiялыlостi сryлетtтiв економi.Iпого профi;по до оволодirлrя
нlтми iншомовними комунiкативtшми навичками i вмiнrrямlr професifoiоi
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спрямованостi задля подztльшого особистiсно-професiйного розвитку та
бiльшоi конкурентослроможнос,гi на ринку працi. Професiйно-
opicHToBaHe навчаЕIIя майбутнiх фахiвцiв iноземlrоТ пrови базусться на
ана-пiзi та розумiннi потреб студентiв, зумовлеЕих особливостями iхньоi
майбутньоi uрофесiТ,Щослiджуваний фенtlмен кпрофесiйно-орiснтоване
навчання)) майбутнiх фахiвцiв екоrtомiчного профirшо вiдноситься до сфе-

ри irгердисчигllliнарних. погран]д{них явищ. BiH мiстить у собi кульryро-
.llогiчний, псlо<ологiчций, педагогiчний смисlти i тому логiка i методи його
дослiдження адекватнi вимогzlм гугr.tанiтарного пiзнання. У срасних упло-
вах розвитку й постiйного розшIфеннJl вссбiqыих мiжнаролнлтх KottTaKTiB
iноземна мова стае наtiважливiшлм засобом rlрофесiйноТ комунiкацii фа-
xiBlliB рiзних профiлiв, що й спрItчинило посиленнll мотивацjr ч вивченцi
мов мiжнаролного спiлкуваЕIItя.

Iнrшомовна професiйно-орiентована копцlнiкачй - процес, у межах
якого забезпсчу€ться потенцiйна здатнiсть KoMyHiKaHTiB реалiзува,ги об-
MiH iнформачiею iноземною мовою, а також самостiйно здiйсшовати по-
шук, накопиtIення й розширення обсяry rlрофесiйно значущlD( знань у
процесi lrрироднOго iцlrtомовtlого професiйно-орiснтованого спiлкування
iз зарубiжrими фахiвцями.

Проuес навчанlrl iншомовного профссiйно-орiентованого спillкування
у ВНЗ розгjulда€ться як важJIива передуl\.rова формуъанirя iншомовноi
професiйноi копryнiкативноI компетенцii сryдентiв, яка вЦбивас змiст,
clTHicTb та специфiку цього fiроцесу Професiона.пiзацй кавчанiul iнозем-
нIж мов передбачае пiдготовку фахiвчя, здаткого використовувати iнозе-
мЕу MoBv як irrcTpyMeHT майбутньоi професiйноi дiяльностi i цlофесiйно-
го пlзIlання.

,Щосягти високого рiвня розвитку професiйно-спряI!f ованого irtоземно-
го мо&ценIш в майбутвiх фахiвцiв економiчlтого профiлlо, можJIиво у
процесi iмiтацiйно-рольового, iгрового навчаЕня, яке дозtsоJuIе модеJIюва-
ти iншомовнi пловленнсвi сиryацii лрофосiйноi спрямованостi, Iмiтацiйно-
iгрове навчання - це активна гliзнавалlьна дiяльнiсть в iгровiй формi, в
прочесi якоi студенти пiд керiвництвом викJIадача, як }пrасники iмiтацiй-
но-рольовоi сиryачii, вияв;ulють iнiцiативу, самостiйнiсть та змагальнiсть,
оволодiваrоть знанfuIми, вмiннями i навичками, вироб.пяють творчий
стиль лiяльностi. Пiд iмiтацiйно-рольовим навчаннJ{м розлмiемо активЕу
педагогiчну дйлыriсть. яка забезпечус процес саморозвитку сryдентiв, що
дозволяе студеIIтам виявJuIти iнiчiативу. самостiйlriсть, оволодiвати знан-
няlии, вмiнняvи i вавичками з iнlломовтlого спiлкl,вання, )i процесi якого
вiдбувасться формування кушryри iншtlмовного спiлкуваlrня.

характерними ознаками iмiтацiйr,lо-рольового навчаннrI с : iмiтацiйне
модеJIювrlння; опис сиryачii; lтроблемний характер сиryацii; розподiл iг-
рових ролей мiж 1часниками гри з ypaxyвaнHяM iхнiх можlптвостей, здiб-
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ностей, пiдготовленостi та професiйних настанов; стан емоцiйно-
llозитивног0 наrtруженнl{ учасникiв iмiтацiйно-рольовоi дiяльностi; по-
ш.чк рiзноманiтrrих рiшень IIа поставленi завдаrrrrя й iмiтацifurо-рольовi
сиryачii; обговореtrrrя результатiв iмiташiйно-рольовоi дiяrьностi; чiткiстъ
критерiiв оцiнки дiй сryдентiв в iмiтацiйно-рольовiй дiяльностi.

Ефсктивнiсть професiйно-орiентованого навчаЕня iноземlrоi мови
майбутнiх фахiвцiв економiчного профi.пю мохryть забезпечити Taki педа-
гогiчнi урrови: наявнiсть комунiкативно-гlрофесiйноi спрямованостi ви-
кладаннJl iноземноi мови у вищому навч[шьному закладi економiчного
профfпо; забезItечення професiйно с[рямоваIlоi позитивноТ мотивацii
професiйно-орiентованого нЕшчанIuI майбутнiх фахiвцiв економiчного
профi.гпо iноземноТ мови; викорис,l,анfiя мiхtдисцаплiнарнtп зв'язкiв у
проrrесi профеоiйпо-орiснтованого навчання сryдеп.iв iноземноТ мови;
зануреЕ}uI сryлентiв в iншомовну iмiтацiйно-роJIьову професiйно-
спрям ов ану-_' дйльн i ст ь.

У другому роздiл i < Екс пepu.1,1 е нm qл ь н а м о d е ль р е aTl iз ац ii' пеd az о е iч н la,
умов професiilнtл-орiснmова|lоzо HaB|laHHr! iноземноi мовu ллаilбуmuiх фосi-
вцiв економiчноzо профi.ч,о) - визначено критерii, показники й схаракте-
ризовано piBHi розвиттry професiйно спрямованого iноземного мовленнJI
майбутнiх фахiвrriв економiчного профirпо; проаlrапiзовано резулътати
ко нс,гату*ваJIьного i форплувального етапi в експерим енry.

Критерiями та показниками оцiнюванttя рiвня розвитку професiйно
спрямованого ittоземного мовленця було обрано: мотивацiйний (ставлен-
rrя сryлентiв до вивченнJт професiйно спрямованоi iноземноi мови; наяв-
HicTb iHTepecy до оволоlliння iноземним MoBпeHIuIM; потреба i бажання
ВИВЧаТИ iнозепtя1, мову професiйноi clrpяMoBaHocTi), копriтивпий фозу-
мiння сryдеrrтами TeKcTiB iно,земною мовою; сlIовников}Iй запас iноземноТ
лексIжи професiйкоi спрямованостi; фонетична правильнiсть вимови зву-
KiB i звукоспо,ryчень iноземноi мови; граматшIна правильнiсть iноземного
мовлення; зв'язнiсть iноземного MoBJleHHrI (дiалог, монолог)), KoMyHiKa-
тиввий (паявнiсть комутriкативtrих yMiHb в iноземному мовленнi; KoMyHi-
кативна активнiсть; комунiкативна iнiцiативнiсть, наявнiсть мовних i не-
MoBHllx засобiв вяразностi), рефлексlлвно-емоцiйIrий (наявнiсть взасмоко-
нтроJIю та взасмооцiнки iноземного мовленнJI; наявнiсть самоконlролю та
саллооцiвки iнозсмного мовлsння).

f]o кожного критерiю були дiбранi тести i дiаr.ностувzulьнi завдання з
мегою з'ясування piBHiB розвитку професiйно спрямованого iноземного
мовJIеянJт майбутнiх фахiвчiв екоrtомiчного профiло, Було виявпено чо-
тири piBHi розвитку професiйно спрямоtsаного iноземного моецення у
майбутнiх фахiвrdв екоuомi.tного проф 1лю : високий, лостатнiй, задовiль-
ний i початковий. Схарактеризуймо ri

Високий piBeHb: у сryдентiв чiтко простежу€ться потреба в iншомов-
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ному сtliлlсуваннi; яскраво виражениЙ iHTepec до KoMyHiKaTиBHoi дi[чьно-
cTi, Iцагнення вдоскон€}Jповати cBoi комунiкативнi вмiняя з iноземного
мовленшI; е бажання спiлкуватись iноземною мовою у процесi вивчення
екоrrомiчних д-rсщлплiн; у майбутнiх фахiвrfiв розвинутi вмiння обмiтпо-
ватись iнформацiею iноземною мовою з економiчнtтх дисциппiн; в HLlx
HIUIBHa висока комунiкативна активнiсть та вмiння органiзувати вцповiд-
ку си-гуаuiю спiлкуваtтня; вiдсутнi рольовi бар'сри; умiють застосовувати

рiзнi засоби впливу на спiврозмовника: наявнi вмiкня Ilристосовуватись
до спiврозмоЕника; легко розумiють спiврозмовника, одержують радiсть,
задовоJIення вiд ,iншопtовного сrriлкування. У майбутнiх фахiвчiв еконо-
мiчного грофi:шо ясчавс) виражена iнiцiативнiсть, цirlеспрямованiсть у
процесi iншомовного спiлкування; чсвiдомлення необхiдностi вiльного
володiння iноземногс мовлення як професiйноТ цiнтlостi. Спiлцчвання i
взасмодй зi сryдентами на заIuIттях базуеться на чiтких ryманiстичrптх
настановах, прагненнi до взасIчорозilмiння i спiвпрачi; прiориr,етнiсть дiа-
логi.rноi форми iншомовного спiлкуъання, готовtliсть до новизни. дисцчсiТ
i обговореrrrrя. Вербатьнi форми спiлкуванrrя, вiдповiдно до змiстовного
бокry. характеризуються точ н i стю. дохiдл ивiспо i доцiльн icTKl. Майбутнiм
фахiвцям властива висока TeKHiKa володiння iнсlземноi мови: чiтка i пра-
вильна вимова звукlв 1 звукосполуtень; вlдсутнlсть граматиtтЕих поми-
ЛОК; ЛеГКо бУщrютъ дiаrrог, монолог, берl,ть )п{асть у поJ-Iiлозi; в них роз_
виrtеIri емпатiя, TaKToBHicTb, вiдчутrя цмору, здiбностi реф;lексii. поглиб-
лене, адекватне сприйrrяття i розрлiння студентiв та ixнix iHTepeciB у
знаннях лексIлкII з економiчного профiпо, об'ективна оцiнка ix дiяльностi;
прагнсннrI до вдоскончtленrrя IсомунiкативноТ кчльryри пов'язане з особис-
тiсним i професiйним зростаннJIм щодо пiдвищення фаху з економiчного
профiлю та спiлку-вання iноземною мовою. Взаемооцiнка, взасмоконт-

рол ь, cal\t 0оцi кка i самоко HTpoJ ь адекватtri.

,Щостатнiй piBeHb: у сц,дентiв яскравс вирtDкена потреба в iншомовно-
му спiлкуваннi, комунiкативнiй дйльностi, прагнеltнi вдосконzlJIювати
своi KoMyHiKaTrTBHi вмiшrя з iнозепrного MoBJ]еHюI; нlutвний iHTepec ло iH-
шомовного спimсування та BMiBrи обмiнюватись iнформацiею; вони во-
лодiють професiйно спрямоваt{ою лексllкою; водночао у спiлкуваннi тра-
пJuпотьýя подекуди фонеr,ичнi i граматичнi помипки. Мовлення зв'язне;
вступають у дiа-ilог, пiптриr*ту,ють полirlог; у BlTx :rобре розвинена iHirtia-
тивrtiсть щодо створенвя мовленIIсвоТ ситуацii, спiлкуванrrя професiйноi
спрямованостi. Сryденти IIIвилко булують стратегiю спiлкчвання, засто-
coByloTb MoBJleHi{€Bi i немов.пеннсвl засоби спiлк,чвання: в них сttостерiга-
еться комунiкативlrа активнiсть, проте прIIсутвi рольовi бар'сри, цаявнi
вмiння уподiбrповати себе спiврозмовнику, розумiти спiврозпtовЕика, ви-
ходя.{и з уявленю{ про себе, одерж}тоть ралiсть вiд iншомовного спiлку-
BaH}uI, в них присутня iнiцiативнtсть, чiлеспрямованiсть у-- прочесi спi;пry-
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ваншI; бажання овол<rдiвати rrрофесiйно спрямованим iноземншrл мовJIен-
ням.

Задовiльний piBeHb: висловJIюваIIня сryлентiв характеризуються змiс-
ToBHicTTo i зв'язнiстю, хоча у мовленнi багато IрilматIгIних поми]Iок, вод-
шочас у них наявнl прагнеIl}Ul удосконаIювати iншомовнi комунiкативнi
вмiння, вимову звукiв; умiння обмirповатись iнформацiею iноземним мо-
вленням; прагнуть булувати стратегiю спiлrqування, присутюI KoMyHiKa-
TLlBHa активНiсть; сформОваrrе вмiнrrЯ органiзуватИ сrryацiЮ СПiлкlrванrrя,
проте наявнi рольовi бар'сри; не вмЬть уподiбнювати себе сtriврозмовни-
ý-, хоча розумiютЬ сIriврозмовникiв, вло<одячи з уявJIе]Iь про себе. !ля
сryдентiв цього рiвня характерна uiлесггрямованiсть, задовоJJення вiд iB-

розумiнrrя значущостi
lшло щс в чiтку професi
овноi лексики наю]адае

вання на змillи педагогiчноi сиryацii. Словцик обмежений, lrаявнi випал-
ки взасмоконтроJrю та епl'зодtтчгti спроби Iiа]'IiГОДИТи спiвпрашю зi сryлен-
та\{и на заняттrх з lноземного м()влеIIIшI лля них характерна орiеrrгаuiя lla
репроllу KTI]BHy д lяльнlсть;
них, так i невербальнrо<) п
тaM; зовнiшня формальна
Bil]cyTнocтi потреби в емо
си,tчативна TaKToBHIcTb; сприйняття сryдсвтiв ускJIадню€ться вltJIивом
певних стереотипiв; самооцiнка i взаемооцiнка далеко не завжди с адек-
ватними; вiдсутнiй самоконтроль, наявнi oKpeMi УсВцомлення необхiдпо-
cTi вдосконапення комунiкативноi культури, що пов'язуеться iз самостве-
рдженняМ У ПеДаГогi.tному кол9ктивi, вiдсу.гнi HeMoBtri засоби виразностi.

Початковий piBeTtb: студеIrти Не СПРОIчrожнi rriдтримувати дiшtог, буду-
вати власне висJ-IовлIоватIня lноземнок) мовою; у них вiдсутнi потреба у
спiлкуваrrнi, коп.гl,тtiкативнiй дiятrьностi_ здатнiсть ýтворювати iншомовну

, мовленнсвy сиryачiю, комунiкативна акгивнiсть, цiлеспрямованiсть; вони
яе прагнуть удосконrl]rювати cBcti комlтriкативнi вмiння в iншомовному
дiаllозi. У сryлентiв не сформоване вмiння обмirповатись iнформапiею;
наявнi рольовi бар'ери; не BMiloTb органiзувати сиryацiю спiлцування,
уподiбнювати себе слiврозмовIlикч, розумiтtл спiврозмовrrика, виходяtIи з
уявленЬ про себе. ,Щrrя rtьогО рiвня xapaKTepHi поверхневе спiлкування,
стерео,гипнi педагогiчнi дii, вiдсl,тнiсть IIpaI,HeHIu нirлагодиl,и спiвгlрачю
зi сry,]ентаtлти, досяггИ взасморозуМiнltя, iгноруванЕя погляду в системi
(ст}дент - вrtlс(адач,): суб'сктивiзм в оцiнках i жорстка iх поrшризашiя:
власнi комУнiкативrri вмiння розглядаються JIише як "iнсз.румент" дii;
емоцiйна "глlrхота", епiзоди,.tна пасивнiсть (агресивнiсть); стереотипнiсть
у сприйняттi й оцirrюваннi знань i поведiнки сry,шентiв; занижеrrа (або
завишrена) самооцlнка, низький сryпiнь реф,lтексii власrrоi поведiнки. У
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майбутнiх фахiвцiв цього рiвня вiдсутнi такг, MoBHi i HeMoBHi засоби ви-
разIrостi; прагненшI до особистiсного i професiйного зростанIш в iншомо-
вному спiлкуваннi. Словник обмежений, спотЕорена звуковимова, наявнi
граматичнi пом}Lпки, MoBJIeHIUl не зв'язне. Вiдсутнi вмirтня caMoKoHTpoJпo
i взаемоконтроJIю, самооцiнка i взасмооцiнка неадекватнi.

Як з'ясувалось, на високому piBHi було всього 89/о сцдентiв експери-
ментачьноТ ryупи 0 КГ - 8%), на достатньому - 20% ЕГ (у КГ - l8%).
Бirьшiсть сryдеrrгiв перебува_пrл на задовiльпому - 40% ЕГ (у КГ -"+4%)
та початковому piBlrяx - З2О/о стуrcптiв ЕГ (у КГ - З0%).

Формувапьному eTalry передувала розробка спеlцg,рсiв <Атглiйська мо-
ва пог;пабленог0 вивчен}ul> та <,Щi;rова аlтглiйська мова), системи вправ для
кожяого етаtry та iнший шlетоди,tний супровiл занlIть з iноземноi мови;
провелешш ceMiHapy з викJIадачами, якi були задiянi в експершшеlrтi.

Було розрсблено скспериментirльну модель реа,тiзацii педагогiчнло<

умов професiйно-орiсптованого навчання iноземноТ мови майбry,гнiх фахi
вцiв економiчного профiлю, яка охопJrюв.lJIа три стапи: когнiтивно-
збагачувальний, комунiкативно-дЙ:tьнiсний, рефлексивпо-офнний (див.
схсму).

[{ами було розроблено чотири рiвня професiйно спрямоваIlю( вIIрав з
iноземноi MoBlt. Мета вправ I рiвrrя - IIавIIити сryдентiв "реп:liкуваяня",
тобто швидко й адекватно реаryвати на подацч виrоrадачем/диктором ре-
плiку, а також пролукувати iнiцiативну реплiку. Таким чином форпгуоть-
ся умiння всденнJI керованого лiалоrу та монолоry. I piBeHb вкJIючас умо-
BHo-KoMylliKaTиBHi, репродуктивнi вправи з нерольовим iгровим компо-
пe}IToM, повним керуванЕям та поданими опор;lми.

Мета вправ II рiвня - навчити сryдентiв самостiйно вживати рiзнi види
дiа.rогiчноi едностi. Основний режим робошl - "сryдеrпl - сryдеIiт2",.tоб-
то робо,га сryлекгiв у парах. ll piBeHb вкJIючае ),мовно-комунlкативнi,
рецеIlтивно-репроддтивrli вrtрави нюкчого рiвня з нерольовим iгровим
компонеtIтом, частковим керуван}шм та поданими оtIорами.

Мета вправ ilt рiвня- Еавчпти сryдентiв об'слнувати засвоен?ч ними дi-
алогiчну сднiсть у мiкролiалоtrа згiдно iз запроповованими iM навча-пьяи-
ми сиryацiями. lJo uic'i групи входять комчнiкативнi, рецептивно-
rlролукrивнi Btlpaви нижчого рiвru з r{асIковдм керувавнrIм, ,га 

рольовим
iгровши компонентом, якi доirускаоть використання Iптучно створених
сryдентами верба;rьних опор.

Мета IV рiвrrя вправ - l;авчи,tи сryдентiв розв'язувати поставлсЕе за-
вданвя, створюк)чи власнi лiалоI,и рiзних фуttкчiональнлтх типiв без зосе-
редженIrя на формi висловловання. I{е комунiкативнi, рецепгивно-
продуктивнi вправи виIцого рiвтrя з мiнiмальним KepyBaHHlIM, без верба-
льн,лх опор. Продукт мовлення сryдеrггiв - дiапог пеIJнOго фчнкlriонатьrrо-
го тиIry, що вкJIючае принаймнi лва (рiлше три) мiкролiалоги

l
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Експерпмевr,альна модепь реа,riздцii педаr,огiчних умов прфесiйнеорiсвтоваRого
навчаllня iноземноI мови мдйб}тнiх фахiвцiв ековомiчного профiлю
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Ошлtцемо змiст роботи на кожному етапi експериментtlльцоi мOделi.
На першому - когнiтивно-збагачувальЕому етапi було використано

вгIрави I рiвня на збагачеп}ilт професiЙноi лексики, вдосконtlленвя комунЬ
KaTIIBHI,D( yМiHb з монологiчного та дiалогiчного MOBJIеHH,I, IмтанRJ{, пи-
сьма, аудiIовання. КогнiтиввиЙ cгafi включав вправи, якi вппиваци на фо-
рмуванIIJI MOBHID( наRиtlок: збагачення словникового зzlпасу iноземноi ле-
ксики професiЙноi спрямованостi; фонетlтчноi праБильЕостi вимови зву-
KiB i звукосrrоJryпIень iноземною мовою; граматиIIноi правильностi iнозе-
много мовленш{; зв'язностi it{оземвого мовлення (дiалог, монолог). Дlя
студентiв II курсу було розроблоно iIрограму, яка вкJIючzrла iмiтацiЙно-

рольовi вIц)ави: (Менеджер (Фортуни>, <Щiловi перемови)> < Оргавiзачiя
дiловоi подорожi), <Нова peKJraMBa с,tратегЬ)).

На лругому - комунiкативно-дiяльнiсЕому етапi використовувtulися
вIIрави II та III рiвня з метою розвитку BMiHb бул_чвати професiЙно сIIря-
MoBaHi TeMaTIF{Hi дiа.rоги, полiлOги, вести дискусiТ та дебати на загально-
eKoHoMiчHi теми, гоryвати (круглi столи)) та (ток-шоу>. Змiст другого
eTatry дослiдно-експеримецтЕцIьноi програми спрямовувався на викорис-
тання професiйrrо-орiснтованого навч€tнIш, яке вiдбувалось на III Kypci
спеIцzшьностi мiжнародна eKoHoMiKa з тем (Грошi>>, <Накопичсв}rя lIep-
винного капiтаJr.ч), <Iнвесryвання), вllровадж.YваJIись дiловi iгри кВихiд
на мiжнародtтшЙ риною), <Формування портфелtо цitпгих паперiв)), (По-
глинання та злиття комIIанiй).

На третьоьту - рефлексивно-оцiнноrпry етапi (вправи IV рiвня) закрiп-
лIоваJIись набугi ксlмувiкативнi вмiння цодо професiЙно спрямованого
анг:riйського мовленнri, вiлбуваrrося стимуJIюваЕн;I творчID( проявiв сry.*-

дентiв активЕо використов)Еати iноземне MOBJ-IеIIHJI в сIIтуацlях, щ0 lMi-
туоть м аЙбутню професiriку лiяльнiсть, Широк() вцкористовYвiiJ,Iись рiз-
НОГО ТИПУ KolrolHiKaTиBHi вправи, рольовi iмiтацiйнi дi:rовi iгри, 1ФезеЕта-

uir, проекти, брейн-ринги, дебати, складаЕнJI дiлових Jtистiв. ,Щля сryдсн-
TiB IV курсу спецiЕtльностi кМiжнародна eKoEoMiKa> r)упо зацропоновано

ц)ограму з використання професiйно-орiснтованого Еавчання з теми
(IЬди та праця). Вшсористовувrulись дiловi iгри <<Струкryра компанii),
( ВJIаштування tta робоry), (Iлеальна спiвбесiда>, <Прийнятгя антикризо-
вих pirпeHb>, <Змiтlювавrrя лiловоi стратегiii>.

Результати ttlrикiнцевого етаtry лослiлжеtrня засвiлчили ефективнiсть
професiйно * орiснтованого навчання iноземноi мови майбутнiх фахiвltiв
економiчцого профilrю (лив. таблиrцо),

Як засвiлчус таблитц, в ексl/еримен,гальнtй групi вiлбулися значнi по-
зитивнi змiни в рiвнях, Так, 42Уо сryдеrrтiв експеримен,tальноi групи до-
сягJIи високого рiвня (було 8%), (у КГ - 4О/а)- на достатньому piBHi cTarro

З0% (було 20%), у коtтгрольнiй групi 20% (було l8%), на задовiльном),
зzшишилось l8% (було аO%), у ксн,гролыriй -- 60Ч" (буrc 44%) i на почат-

спрямоfiавоl

швпiсъ коtlукiкаmно-тцlофесiiiноi
спрlмовшосп нФчм lпозсмtоl мош

у BTH|]

t
,L

PiBHi розви,гкч професiйно спрямовавогоiноземвого мовлення
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ковому piBHi- l0% (було 32%)в скспериментапьнiй i 16% (було З0%) у
коrпропьнiй групах.
П о р iB н я,п ь н i р i в н i р о з Bumtgl пр а ф е с iйн о с прялlо в ан о ео iH оз ем н о ео м о вл е ння

Група

Ег

м(

кг

Отриманi результати показ!uIи, що в коIfцольнiй групi студентiв змi-
тlи, шо вiдбулися :}а час експеримеЕту, майже нс набувають характеру
t]татистllчноТ лостовiртrостi. !,:-rя статистrтчноi uеревiрки вказанID( розбiж-
ностей у сту-.пенях виразностi показникlв, що характеризують розвиток
професiйrно спрямованого iноземного мовленнJI майбутнiх фахiвчiв еко-
номiчного профiлю, нами був застосаваItий U-критерiй MalrHa-YiTHi,
який розраховувався у статистиrIному пакетi SPSS for Windows. IIро це
свiдчать значення критерiю MaHHa-YiTHi, якi перевищlmть табrштчпе зна-
чення U кр : 26800 дJuI ll'ятивiдсоткового рiвrrя достовiрностi за покЕtз-
ником, що харакгеризу€ розвиток професiйно спрямоваI]ого iноземного
мовлення, високим, достатнlм та початковим рiвнями володirrня iнtlзем-
ним мовлснням, достатнlм та початковl-шrа рiвttями IIiзнава,чьцого iHTepecy
до вивчення економiчних дисUиплiн тощо. Також несуттсвими були змi-
H!l, що вiдбулись у сформованостi професiйно спрлмованого lЕоземного
мовлеЕня сryлентiв, що бра-тrи безпосередшо )цасть у впровадженн1 екс-
периментатьноl програми. ?а достатнiм та початковим рiвняvи розвитку
професiйно спрямованого iноземного MoBjIoHIlrt майбутlliх фахiвцiв еко-
номiчного профirпо.

Отже, пiд вIIливом ттрофесiйно-орiентованог,о навчаннrI вiдбуrпrся до-
,сигь сутг€вi пози,глтвнi змiни в експерl.f\tеI{та,чьнiй групi сr.улентiв, шо
засвйчус ефективtliсть обранкх пед.гогiчних умов i методикIл професiй-
но-орiентованого навчання iноземноi мови майбутнiх фахiвцiв економiч-
ного профiло.

У впсновках втткJIадено результати дослiдження, ocHoBHi з них TaKi.

,Щослiджентrя було спрямоване на органiзачiю професiйно-
орiснтованого навчаtlня trrоземноi мови майбуr,нiх фахiвцiв екоrrомiчrlого
rrрофiлю, Визначеtlо педагогiчнi умови i розроблено молель професiйно
сtlрямоIJаIiого lноземного мовJIсннJI майбугнiх фахiвцiв економiчного
профiлrо

l. IIрофесiйно-орiеrповане навчаншl - uiлеспрямований процес пере-
давання, засвосння професiйнtо< знань, професiйноl дiяпьностi та активяс
становлення особистостi, реалiзачiя професiйню< якостей, здiбrrостей,

dбу, m н ix ф ж iвц iB е ко нt lм iчнеео п ро ф iл ю
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комунlкативних vмlнb та навиtIок спlлкування сryдеЕта за роки н€lвчаннJI

у ВНЗ.,Щослiдхryваний феномен <профссiйно-орiентоване навчавня)
майбутнього фахiвrrя мiжнародноТ економiки вiдноситься до сфери iHTep-

дисrцлплirrарних, пограни.lних явищ. В оно мiстить ;- собi культуро-тогiч-
ttиЙ, психологiчпий, педагогiчний смисли i тому логiка i методи його до-
сл iлження повиннi бl,ти адекватн i виLrtогам ryм ан iтарного п iзttаrл rя.

2. Професiйно-орiевтоване навчанtи iноземноi мови майбутнiх фахiв-
цiв скономiчного профi,тrо - це цiлесцrямований педагогiчЕий цроцес
органiзаtiТ та ст}тгчryJIювання активноi iгггпомовноТ павчально-мовлеIIн€воi
дiяrьностi студентiв економiчного профiзпо до оволодiнuя ними irтшомо-
вIiими коIо/нiкативними навичками i вм iннями професiЙноi спрям ованос-
Tl iадля полЕlлышого стIiлкування з iноземн}il\,tи спецiалiстами в економiч-
нiй сферi.

З. Iмiтацiйыо-рольове навчаннlI - це органiзацiя кавчаьного процесу,
шо мае не установлену структуру, сtIрямована на розвиток комунlкатив-
rrих yMiHb та на форму,вання пiзнавального ilrTepecy сryдентiв, розвиток
творч}D( злiбностей, а отже, базуеться на взасмодiТ викладача та студента,
кlльryрi спiлк.чвання.

4. Критерiями розвитhу професiйно спрямовапого iноземцого мовлен-
тlя майбутнiх фахiвцiв економiчного профiлпо вистуIlItJrи: мотивацiйний
(ставлення сryдентiв до вивченнrI професiйно спрямованоТ iпоземноТ мо-
ви; ная,внiсть iHTepecy до оволодiння iноземним мовленням, потреба i ба-
жaHIuI вивчати iноземцу мову професiйrrоi спрямованостi); когнiтивкий
(розуruriння ст),дентами TeKcTiB iноземltою мовою; словниковлй затlас itlo-
земноi лексики професiйноi сrtрямованостi; фонетична правшlьнiсть BLl-

мови звl,tliв i звукоспопучень illоземIrоТ мови; граматиЕIна правиJIьнiсть
iтrоземного мовленIlя; зв'язttiсть iноземного мовJIеIIня (лiа,rог, монолог));
кому н i кати в ыий (наявнi cT-D KoIvTyH i кати вrrж у.м i нь в i нозем ному мовлен н i ;

комупiкативна активнiсть; ком.чнiкативна iнiцiативнiсть; наявнiсть мов-
нрж i немовних засобiв виразностi); рефлексивно-емоцiйlrий (наявнiсть
взасмокон,троJIю та Iiзаемооцiнки iнозсмного мовлення; наявнiсть само-
контроJIю та самооцiнки iноземноIо мовпеннlI). Було визначено 4 piBBi

розвитку професiйно спрямованого iноземного мовлення пrайбутнiх фахi-
вцiв економiчного профilпо; високрп1, достатнiй, задовiпьний та гIочатко-
вий. Як з'ясуватось, па високоI!ry piBHi було всього 8О% сryлентiв експе-

риментaльноi групи (у КГ - {t%). на достатньомч - 20olb (у КГ - i89'0. Бi-
льшiсть сryдентiв перебуваллI на задовiльному - 40% (у КГ - 44%) та по-
чатковому рiвrrях -З2% (у КГ - 30%) сryдснтiв,

5. Ефективlliсть професiйrrо-орiстrгованого навчаflня iноземноi мови
майбутвiх фахiвrriв економiчного профiло забезlrечують TaKi пелагогiчнi
уNIови: наявнiсть комунiкативно-професiйноi спрямованостi викладання
iноземноI мови у вищому навчаJIьIIому закrtалi скономiчного профirпо;
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забезпеченI1,1 професiйно сtрямованоi позитивноi мотивацii профссiйно-
орiснтованого кавчанIrI майбутнiх фахiвцiв економiчного профiлю iнозе-
мноi мови; використанIuI мiждисциплiнарних зв'язкiв у процесi профе-
сiйно-орiеlггованого навчанIuI сryдентiв iноземноi мови; заIryрешш сту-
дентiв в iншомовну iмiтацiйно-рольову uрофесiйно-спрямован,ч дйль-
HlcTb.

6. У дослiджеrrнi розроблено експериментаJrьrry модеJIь реалiзацii пе-
дагогiчtrих умов професiйно-орiснтоваItого навчання iноземноi мови май-
бутнiх фахiвчiв економiчного грофirпо, яка вкIIюча€ TaKi етапи: когнiтив-
но-збагату"вальний, комунiкативно-дiяльнiснrrй, рефлексивно-оцiншй.
Метою першого, когнitивнtl-збагачу-вального етапу, було збагаченIuI мо-
влення студентiв iноземною лексикою професiйно-орiентовавоi спрямо-
BaTlocTi; навчанIuт ri проекrуватrа варiативнi професiйно спрямованi мов-
J-IeHHeBi ситчацii iноземною мовою; булувати вiдповiдri дiа,rоги, полiлоги,
моцолоIи, Метою лругого, комунiкативно-дiяльнiсного етаtIу! був розви-
ток коьту,нiкативних yMiHb сryдентiв" На третьому - рефлексивно-
оцiнному етапi закрiпrповаJlись набутi комутriкативнi вмiння щодо шрофе-
сiйно сuрямов:lного англiйського мовJIеп}u, вiдбувалося сrимуJIюванн;I
творчих проявiв сryдевтiв щодо активного вLIкористання англiйського
мовJlенЕя у майбутrriй професii.

7. Було з'яссlвано, що ефективtгим засобом формуванпя комуrriкатив-
HtTx yMiHb сryдентiв € зас,tосування iмiтацiйно-рольового навчаrrня, пiд-
rрунтям якю< фактично € використаIlцuI на заIUIттях англiйськоi мови lцо-
фссiйноi спрямоtsаIIостi розробленI]D( н.tмй завлань, ,Щослiджеrrrя показа-
ло, шlо найпродуктивнiшими формами професifuо-орiентованого навчан-
ttя, якi забезпечують позитивву атмосферу спiлкуванrrя, пiдвищують pi
вень розвитку ком,чнiкатттвнлтх yMiHb, iHTepec до англiйськоi мови, дозво-
.шють ypaxoByBaTlr особистiснi itrтереси сryдентiв цри вивченнi мiжнаро-
днот ековомiки е iмiтацiйно-рольовi iгри, дрrокусii, дiыrоги, заняття-
iHTepB'Kl, po_ilboBi iгри, тошо,

8. Резу-тьтати прикirпlевого експеримеlтry засвiлчип{ позитивпi змiни
в рiвнях розвитцу професiйно сllрямоtsаного iцоземного мовленfilI майбу-
THix фахiвцiв економiчного rrрофirпо. Так, rra високому piBHi стало 42%
с,ryдентiв екапериментальноi грули (у KI: - 4%), на достатньопtу - 30% (у
КГ - 20%), на задовiльноллу plBTri заJIиш}Lпось lS% Е Ю - 60%) i на поча-
lковому piBHi - l0% (у КГ - |6%),

Водночас результати дOслiд)(ення не вштерrцrють озIIачеЕу проблему i
не претенлу-'I<rть rra всебiчне iT розкрiлття. Перспективу пода-пьrшо< дослi-
лжень убача€мо у вивчеlrнi iндивiдуалiзацii i диференчiачii навчання.

Осповнi Itоложепня дисертацii викладеfiо в таких шублiкацiях автора:
l. Вишrтевська К, Г. ВизначеншI теоретичних основ iмiтацiйно-
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АнотАцlя
Вишпевська К.Г" Педагогiчнi умовп професiйно орiептованого па-

вчаЕня iпоземнпх мов майблнiх фахiвuiв економiчпого профiлю. -
Рlкопис.

,Щисертацiя на здобут,гя начкового сryпеня кандидата педагогiчних на-
ук зi спецiапьностi 13.00.04 - теорiя i методцка професiйноТ ocBiT;l. -
!ержавний зак]-Iад <ПiвденноукраiЪський нацiональциri педагсlгiчний yнi-
верситст iMelri К. f]. Ушrинського>. - Одеса,20l l.

у дослiдженнi влгзначеtlо змiст i струкryру поняття кпрофесiйно -
oplerrToBaHe навчаннrI iноземнот мови майбутIriх фахiвцiв екоцомiчного
профirпо>; схарактеризовано piBHi рOзвитку професiйно спрямовацого
iноземного мовлення у майбутнiх фоiiвцiв економiчного проф|по; визна-
чено критерii (мотивачiйrпrй, когнiтивний, комунiкативrтий, рефлексивно-
емочiйний) з ix показникамIл; теоретично обгрунтовано педагогiчнi у]чlOви
професiйно-орiснтовапого навчання iноземних мов майбутнiх фахiвцiв
екон ом iчн ого проф iгю : наявнi сть колт}тriкативно-про фесiйноi спрямова-
TlocTi викладанtlя iноземнот мови У Виlцоltту навчiurьному зак.гlадi ekoHoMi-
чного профirпо; забезпечення професiйRо спрямованоi позrпивноi моти-
ваuii у прочесi навчання iноземцоi мови майбlтнiх фахiвцiв економiчного
профirпо; tsикористання мiжrфедrп.rетних зв'язкiв у процесi професiйного
ЕIавчання iтtоземноТ мови майбутнiх фахiвцiв економiчвого профi.шо; за-
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нурення сryдентiв в iншомовrгу iмiтацiйно-рольову профссiйно спрямо-
вану дiяльнiсть. Розроблено експериментiцIьну модель реалiзацii п9даго-
гiчнло< умов професiйно - орiснтованого нllвчаннrl iноземноi мови майбу-
THix фахiвuiв економiчного профi.rпо, метоJIику цроведення рольових i

дiловдх iгор, систему ситуативно-обумовлевих вправ,
Ключовi елова: професiйно-орiеrтговане навчаннrI, педагогiчнi уN{ови,

iншомовнi комунiкативнi вмitгня, фахiвеuь економiчн ого профi_гпо.

АННОТАIIШЯ
Вшшневская К.Г. Педагогпческие условпя професспопаjIьпо орп-

ептпроваппого обуrеппя пlrостравЕых языков булушпх специалпстов
экопомического профпля. - Рукопись.

,щиссертация Еа соискание 1^rеной степени кандидата педагогическю(
наук по спеIц{rшьности 13.00.04 - теориrI и методика профессионального
образования. - Госуларственное учреждение <Южно-Украинский нацио-
натlьный flедагомllеOкий университет имени К. ,Д,. УшинскогоD. - Одесса
201 l.

,щиссертационное исследсвание посвящено теоретиrlескоtяу обоснова-
tlию и экспериментzurьной апробации педагогиtlеских у-'слоtsий профес-
сIiон,rльно-ориентировацIiого обуrения иностранному языку- булуlштх
специшIистов экономического профиля.

В первом рсц}деле кТеоретические основы профессионшlьцо ориенти-

рованIIого обуlенrая иностранному языку булуцих специаJIистов экоЕо-
млгIеского профиrrо - rтровед9н анЕшиз профессионапьно-
ориеIrтированного обученI-IJI ts шсlD(олого-педагогический rштераryре;

раскрыта сущностъ II()нJIтия <профессионfu-Iьно ориентированное об1^lе-

ние); определена сущность и струк,гура профессионаьно-
ориентировllнного обу^lенrtя; разработана моде1,Iь профессионашьно-
ориеЕтированного об5rчения иностранному языку специалистов экономи-
llеского профиля; обосноваtlы педагогические условиJl, которые окilзьlва,
ют содействие профессионаJIьно-ориентированному обученшо иностран-
ному язь]ку.

Профессионzlльно-ориентироваi,ное обучепие иностранному языку
булу-ших сIIеIIиЕLIIистов экоIIомического профиJuI - это цепенаправленный
rIедагогический процесс организации и стимулирования активной ино-
язычной уrебно-язьтковой деятельности студентов эконом}шеского про-

фи:rя к овладению ими иноязьнными коммуникаlивными Еавыками и

умециями пр офессионшrьной направленности р ади дt}льнейшего общения
с иностраннымц спеIиilлистами в экономи!{еской сфере. Исследуемый

феномен <профессиовчulьно-ориентировzшное обучение> булуrшrтх спе-

циаJIистов экономиЕIеского профиля относится к сфере интердисципли-
нарньtх, погранIг{ньгх явлениЙ. Оно содержит в себе культурологпIIеский.



20
псрD(ологический. педагогический смысJIы и потому логIlка и методы еIо
исспедования адекватные требованиям ryманитарного познаЕия. В со-
временных условиях ра:}витиrI и постоянного расширениrI всесторонних
международньгх контактов иностранный язык становится вахсrейrшпл
средством профессионшIьной коммуЕикации специалистов р:вных гrро-
филей, что и вьIзвЕlло усиление мотивации в из)донии языков междуна-
ролЕого общения.

Во второМ рtВдеJ]е <ЭкспериментilJьнzЦ модель реiLrIизации педагоги-
чески)( условий профессионально-ориентироваIIного обучения иностран-
ному язьrку булушrих специttлистов экономиrIеского профилл) - опреде-
лены критсрии, показатели и охарактеризованы уровни сформироваrшо-
сти коNlмуникативньD( умений как составной профессионально-
ориентированного обученrU{; проанаJIизированы резуJiьтатьт коЕстати-
рующего и формирующего этаIIов эксперимснта,

Критериями и показатеJIями оценивания ypoвHrl рiLзвитLIlI профессио-
наJIьно направленного иностранного языка выстYпипи: мотивационuый
(отношение студеrrтов К Из)пIению rrрофессионаrrьно llаправленного ино-
с,гранного языка; нzци.Iие иЕтереса к овJIадению иностранными языками;
потребность и желание изуrать инос,гранный язык профессиональной
наI]равпенности), когнитивныЙ (понимаtlие студентzlми текстов ино-
странным языком; словарный запас иностранной лексики шрофессио-
нirльноI",I наI[равJIенности, фонетlтческая tIравильность lrроизношениrl зву-
ков иностраIlного языка; грамматиtlеская правильность иностраflцого
языка; логичность иностранного языка (диалог, монолог), коммуникатив-
ный (наллтчие коNlмуникативньtх уметtий в иIIостранЕой речи; коммупика-
тивцая акти]rность; коNII\ц/нIлкативная инициативность; IIч}лиr{ие ,языковых
и неязыковьи средстВ выразительНости), рефлексивIIо-эмоционшlьrшй
(наличие взаимоконтР()ля и взаимооценивания инострzlнЕого языка; на-
лиrтие caMoKoHTpoJUI и самооценки иностранного язьгка).

В исследовании была разработана эксперимент€Iльц.ц модель профес-
сионально-оРиснтированНого обуrенИя иностраЕНому языку будущих
специаJIистов экономиrIеского rтрофиJUI, которzlя охватывала три этапа:
когниl ивцо-обогатительный, коммуникативно-деятеJьностный, рефлек-
сивно-оtIеночный.

Педагогическлплtи условиями N{етодики профессиона-гtьно-
ориентированного обl^rенItя инос]ранным языкам будуших специалистов
экономического профиля выступи.lгй: нzrличие комуникативно-
профессиона_тrьноri направJIснпости преподаваЕия иностранного языка в
высшем у.Iебном заведении экономического профиля; обеспечеlrис Irро-
фессионально направленной положите:rьной мотивации в rrpouecce обу-
чения инострантlому язык,ч булу-.щлtх специалистов экоЕомического шро-

филя; использование межцредме.гньтх связей в процессе грофессиональ-
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ttогtt обуrения иностранному языку булуrrrих специzrлистов эконамиче-
ского профиJuI; вовлечсние студентов в иноязьrчrryю имитациоЕIlо-
poJ Iсвfю профессионатьно направлеliн}aю деятельность.

Кllючевые слова: профессионап,но-ориснтированное обуrешrе, пе-
/lагогиtlеские условиJI, иноязь]чные коммуникативны9 умеЕия, специа-
J l t.lcT экономического профиля.

ANNOTATION
Vishnevskaya К G. Pedagogical conditions of professionally огiепtеd lаrr-

д,uаgе teaching future specialists in the field of Economics . - Manuscript.
'Гlrеsis is for оЫаiпiпg а scientific degree of the Candidate of Pedagogical

Sciences оп the speciality i3.00.04 -Theory arrd Method of Professional Edu-
саttоп,

Tho thesis deals with theoreticai foundatioл and ехреrimепИl verification
tlf'thc pcdagclgical conditions ofprofessionally oriented ianguage teachtng fu-
tLrге speclalists in the field of Economics.

()ur геsеаrсh dеГiпеs the contcnt апd sttuctuгe of conccpt "professionally-
oricnted foreign lапguаgе teaching future specialists inthe field of Есопоmiсs
", сhагасtегizеs the ievel оf development of professionally oriented foreip
Ianguage ftrr futurе Economists according to the dеГrпеd сritеriа and indica-
tors. The pedagogical conditions ofprofcssionally огiспtеd language teaching
Гuturе spocialists in thе field of Economics аrе defined as follows: соmmuпi-
cative teaching with professional orientaticln; providing professionally directed
positive motivation; use of interdisciplinary conncctions in the f.oreign
larlguage teaching of futurе specialists jл thc field of Economics; students in-
volvcment in рrоГсssiопаllу connectcd imiiation and гоlе game рiау- iп*ч. Ап
схреriпrепtаl model of pedagoglcal conditions of professionally - oriented
ltlrсigп language teaching fufure specialists in the ficld of Economics rvas de-
vcloped, Teclrniques of the role and business games апd situationally stipulatcd
systсm оf схегсisеs wеrе developed and tested. They take into ассоuпt the
peculiarities of professionailyoriented communicative competence in speaking.
ll, comprises cultuгal, psychological, pedagogical aspects and consequentiy the
lrlgics and methods of its геsеаrсh аrе adequate to the requirements of huпапi-
tагiап cognition. In mосlегп conditions of international contacts development
thc fbreigrr languages bectrnle the mаjоr mеапs of professional соmmuпiсаtiоп
{Ьг the futurе specialists in the sрhеrе of economics. It has caused the neces-
sity oГstudying foreigrr languages not as uпiчеrsiф academic discipline Llut as
thе tool fог йе fufure professional чzоrk and prot'essional knowledge. as а
passrvord to the wогld of successfui internationai agreeпrents.

Keywords: professionally-oriented teaching, pedagogical conditions,
foreign language communicative skills, future specialists in the ficld of Есо-
nOlTticS.


